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La prioridad del habla 
Jesús Tusón, La escritura. Una introducción a la cultura alfabé5ca  

•  Se calcula que la especie humana (Homo sapiens 
sapiens) hizo su aparición como realidad nueva, estelar 
y lingüís9camente revolucionaria, hace ahora 90.000 
años, aproximadamente. En cambio, esa misma 
especie tardó unos 85.000 años en descubrir las 
ventajas de la escritura […] la memoria humana tenía 
sus límites […]. 

•  Hay que comenzar reivindicando la prioridad 
abrumadora del habla como “factor humano” en 
paralelo inseparable con la consecución de la posición 
erecta del cuerpo, la habilidad y precisión de las 
extremidades superiores y el aumento espectacular del 
volumen del cerebro y de sus posibilidades opera9vas. 



La prioridad del habla 

•  Prioridad histórica 
•  Prioridad estructural 
•  Prioridad funcional 
•  ¿Prioridad biológica? ¿Prioridad lógica? 

•  John Lyons, Introducción al lenguaje y a la lingüís5ca, 1981, 
§1.4: “La lengua hablada es más básica que la escrita, aunque 
eso no significa que la lengua deba iden9ficarse con el habla”. 

•  Importancia en la historia del estudio del lenguaje 



•  La prioridad de la dimensión oral queda confirmada 
por todo un conjunto de caracterís9cas anatómicas, 
entre las cuales destacan los relieves de las marcas 
endocraneanas (las huellas de las formas del cerebro 
en la parte interior del cráneo) relacionadas con los 
centros que dirigen el lenguaje; también la posición de 
la glo9s en los humanos (mucho más baja que en los 
chimpancés y, por lo tanto, con un tracto vocal más 
largo que posibilita infinidad de resonancias), y por las 
modificaciones respiratorias y la extraordinaria 
movilidad de la lengua. Todos esos cambios y 
adaptaciones avalan la innegable dimensión oral de los 
orígenes del lenguaje y su pervivencia hasta el día de 
hoy. 



El componente fónico 

•  Relación con los elementos básicos del 
proceso de la comunicación: 

– EMISOR       
– MENSAJE 

– RECEPTOR 





Ramas de la foné9ca 



Foné9ca y fonología 

•  Diferentes obje9vos 
•  Diferentes unidades 
•  Diferencias en metodología 

•  Carácter general frente a par9cular 
•  Carácter concreto frente a abstracción 

David Crystal, Enciclopedia del lenguaje, IV, §28 



Foné9ca frente a Fonología 

•  La foné9ca es el estudio de todos los sonidos 
posibles del habla; la fonología estudia de qué 
manera los hablantes de una lengua u9lizan 
sistemá9camente una selección de dichos 
sonidos para expresar significados. 



Fuente: Handke, Jürgen: The Mouton Interactive Introduction to Phonetics and Phonology, Berlin, 
Mouton de Gruyter, 2000 (CD-ROM). 



La cadena hablada 

•  Los sonidos no se presentan de forma aislada 
en la cadena hablada, por lo que no siempre 
existen límites claros entre ellos y su 
reconocimiento no siempre resulta sencillo. 



Semejanzas y diferencias en la producción de los 
sonidos representados en a) y b) 

a)                      b) 







•  [s] y [z] son más parecidos que [t] y [d] 
– No es cierto. 
– Como sonidos, las dos parejas se diferencian por 
el mismo rasgo [sordo‐sonoro]. 

– Desde el punto de vista fonológico, en español 
solo la segunda pareja, [t]‐[d] sirve para dis9nguir 
significados. 



¿Que pretende ilustrar esta tabla, tomada de la 
Foné5ca y fonología de la NGRAE (Fig. 14 en p. 307)? 



•  Creemos que la foné9ca y la fonología son 
materias muy relacionadas –como 
corresponde a dos disciplinas que comparten 
el mismo dominio o campo de estudio– pero 
independientes. La terminología, los 
procedimientos de inves9gación, los es9los de 
argumentación, todo es, en principio, dis9nto 
para la una y para la otra. 

                 (Gil Fernández, 1988:8‐9) 



•  La opinión más generalmente aceptada entre la 
comunidad cienofica internacional es la de que se 
trata de dos materias que pueden abordarse por 
separado. Es cierto que en ocasiones se hace preciso 
afrontar un problema desde ambas perspec9vas con 
lo que podríamos denominar un enfoque “híbrido”, 
porque muchas cues9ones fonológicas 9enen una 
explicación foné9ca, y muchas observaciones 
foné9cas no son realmente relevantes hasta que no 
se comprueba su trascendencia para el sistema de la 
lengua. 

                    (Gil Fernández, 1988:9) 


